
u-sonic 3
Rechargeable mini ultrasonic cleaner.

INSTRUCTION FOR USE
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PL		  INSTRUKCJA OBSŁUGI
Perfekcyjne czyszczenie i pielęgnacja za pomocą ultradźwięków
Szczególnie w przypadku małych produktów głębokie czyszczenie bez zarazków jest ważne dla codziennego użytkowania, higieny osobistej i 
zachowania wartości. Silne ultradźwięki o częstotliwości 42 kHz zapewniają higieniczną czystość nawet w przypadku czystej wody.

Pierwsze uruchomienie
1.	 Podłącz kabel USB do zasilacza USB (5V/2A), a wtyczkę USB-C do gniazda z tyłu urządzenia u-sonic 3.
2.	 Następnie podłącz zasilacz do gniazda sieciowego.	 i Dioda LED 1 miga na zielono
Urządzenie u-sonic 3 zostanie naładowane w ciągu ok. 3 godzin i będzie gotowe do pracy
przez ok. 7 krótkich czyszczeń lub 3 intensywne czyszczenia.	 i Dioda LED 1 świeci na zielono

Działanie
1.	 Napełnij zbiornik ze stali nierdzewnej urządzenia u-sonic 3 wodą do kreski. W tym celu można również użyć pokrywy.
2.	 Umieść czyszczone części w koszyku lub bezpośrednio w wodzie i zamknij pokrywę.
3.	 Dotknij krótko przycisku czujnika 1x, a rozpocznie się czyszczenie ultradźwiękowe
	 w krótkim programie 4 minut.	 i Wyświetlacz LED 2 miga
4.	 Dotknij krótko przycisku czujnika 2x, a rozpocznie się czyszczenie ultradźwiękowe
	 w programie intensywnym trwającym 8 minut.	 i Wskaźnik LED 3 miga
5.	 Po zakończeniu czyszczenia ultradźwiękowego urządzenie automatycznie wyłącza się
	 w trybie gotowości.	 i Wszystkie LED wyłączają się
6.	 Otwórz pokrywę i wyjmij wyczyszczone części
7.	 Po każdym czyszczeniu należy opróżnić wodę do zbiornika spustowego.

Konserwacja i pielęgnacja
•	 Przed każdym czyszczeniem i konserwacją należy wyłączyć urządzenie i odłączyć wtyczkę zasilania.
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•	 Po czyszczeniu ultradźwiękowym należy przepłukać czyszczone części bieżącą wodą. Rurki i otwory należy dobrze przedmuchać i wy	
	 suszyć.
•	 Proste czyszczenie odbywa się przy użyciu czystej wody. W przypadku intensywnego czyszczenia zaleca się użycie koncentratu
	 czyszczącego jako dodatku lub niewielkiej ilości łagodnego detergentu.
•	 Jeśli podczas czyszczenia ultradźwiękowego dotkniesz przycisku czujnika przez dłużej niż 3 sekundy, możesz ręcznie przełączyć
	 urządzenie w tryb gotowości.
•	 Aby wyczyścić urządzenie u-sonic 3, zalecamy przetarcie go wilgotną ściereczką.

Przykłady zastosowań
Zatyczki do uszu, ochraniacze do pływania i spania, mini rurki, oliwki do uszu i kopułki, monety, medale, odznaki, głowice golarek, długopisy, 
protezy dentystyczne, aparaty ortodontyczne, przybory kosmetyczne, smoczki dla niemowląt, sutki, biżuteria do uszu, naszyjniki, pierścionki 
i inne elementy biżuterii, które można czyścić ultradźwiękami; zapytaj swojego jubilera!

! Ostrzeżenia
Nigdy nie umieszczać urządzeń elektronicznych w cieczy! W urządzeniu u-sonic 3 można czyścić wyłącznie części nadające się do czyszczenia 
ultradźwiękowego! Urządzenia u-sonic 3 nie wolno używać w pobliżu umywalek lub podobnych urządzeń - ryzyko porażenia prądem! Nigdy 
nie używaj u-sonic 3 bez wody w zbiorniku ze stali nierdzewnej! W przypadku awarii należy odłączyć wtyczkę zasilania i zanieść urządzenie 
do sprzedawcy. Nie należy demontować urządzenia. Unikać naprężeń mechanicznych spowodowanych uderzeniami i upadkami! Urządzenie 
u-sonic 3 nie może być używane w pobliżu ognia lub łatwopalnych przedmiotów! Baterie nie powinny znajdować się w rękach dzieci. Nie 
podgrzewać baterii powyżej 60°C (140°F) i nie wrzucać jej do ognia: ryzyko wybuchu i pożaru! Nie zwierać akumulatora! Nigdy nie rozład-
owuj baterii całkowicie, ponieważ skróci to jej żywotność. Jeśli bateria ma być przechowywana przez dłuższy czas, zaleca się, aby jej pozos-
tała pojemność wynosiła około 30%. To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, 
sensorycznych lub umysłowych, lub nieposiadające doświadczenia i/lub wiedzy, chyba że są one nadzorowane lub zostały poinstruowane w 
zakresie korzystania z urządzenia przez osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo! Należy postępować zgodnie z instrukcjami dotyczący-
mi zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) na stronie 39.
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Disposal		  WEEE-Reg. No. DE 47525015

EN	 This electronic product and the installed Lithium polymer battery must be disposed of exclusively in accordance with the locally applicable regulations! This device has the 
WEEE reg. no. DE 47525015 and is accepted as electronic waste at the designated drop-off points. Do not dispose of with household waste!

DE	 Die Entsorgung dieses elektronischen Produktes und des eingebauten Lithium-Polymer-Akkus hat ausschließlich gemäß den lokal gültigen Vorschriften zu erfolgen! Dieses 
Gerät hat die WEEE-Reg.-Nr. DE 47525015 und wird als Elektroschrott bei  den vorgesehenen Abgabestellen angenommen. Nicht mit dem Hausmüll entsorgen!

FR	 Ce produit électronique et la Batterie au lithium-polymère installée doivent être mis au rebut exclusivement en conformité avec les réglementations locales en vigueur ! Cet 
appareil est conforme au règlement WEEE n° DE 47525015 et est accepté comme déchet électronique aux points de collecte désignés. Ne le jetez pas avec les ordures ménagèrez!

ES	 ¡Este producto electrónico y la Batería de polímero de litio integrada deben eliminarse exclusivamente de acuerdo con la normativa local aplicable! Este aparato tiene el n.º de 
registro WEEE 47525015 y se acepta como desecho electrónico en los puntos de depósito designados. ¡No lo elimine con los desechos domésticos!

PT	 Este produto eletrónico e a Bateria de polímero de lítio incorporada devem ser eliminados exclusivamente em conformidade com os regulamentos locais aplicáveis! Este 
aparelho possui o n.º de reg. WEEE DE 47525015 e é aceite como lixo eletrónico nos pontos de recolha designados. Não o elimine juntamente com resíduos domésticos!

IT	 Questo prodotto elettronico e la Batteria ai polimeri di litio installata devono essere smaltiti esclusivamente nel rispetto delle normative in vigore a livello locale! Questo 
dispositivo presenta il n. di registrazione WEEE DE 47525015 ed è accettato come rifiuto elettronico presso i punti di raccolta designati. Non smaltirlo con i rifiuti domestici!

NL	 Dit elektronische product en de Lithium-polymeerbatterij in het product mogen uitsluitend worden weggegooid overeenkomstig de plaatselijk geldende voorschriften! Dit 
apparaat heeft WEEE-reg.-nr. DE 47525015 en wordt geaccepteerd als elektronisch afval bij de daartoe aangewezen inzamelpunten. Gooi het niet weg met het huishoudelijke 
afval!

GR	 Η απόρριψη αυτού του ηλεκτρονικού προϊόντος και της ενσωματωμένης μπαταρίας πολυμερούς λιθίου πρέπει να γίνεται αποκλειστικά σύμφωνα με τους τοπικά ισχύοντες 
κανονισμούς! Αυτή ησυσκευή έχει τον αριθμό εγγραφής WEEΕ DE 47525015 και γίνεται αποδεκτή ως ηλεκτρονικό απόβλητο στα καθορισμένα σημεία απόρριψης. Μην το 
απορρίπτετε με τα οικιακά απορρίμματα!

TR	 Bu elektronik ürünün ve dahili Lityum polimer pilin imhası yalnızca yerel olarak geçerli yönetmeliklere uygun olarak yapılmalıdır! Bu cihaz DE 47525015 sayılı WEEE düzenlem-
esine sahiptir ve belirtilen toplama noktalarında elektronik atık olarak kabul edilir. Cihazı ev çöpüne atmayın!
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 				    WEEE-Reg. No. DE 47525015

DK	 Bortskaffelse af dette elektroniske produkt og de isatte Lithium-polymer-batteri skal ske i henhold til gældende lokale bestemmelser! Dette apparat har WEEE-reg. nr. DE 
47525015 og accepteres som elektronisk affald på de dertil beregnede indsamlingssteder. Må ikke smides ud sammen med husholdningsaffald!

SE	 Denna elektroniska produkt och det inbyggda Litium-polymer-batteri måste återvinnas i enlighet med lokala regler och förordningar! Enheten har WEEE-registreringsnummer 
DE 47525015 och tas emot som elektroniskt avfall på återvinningsstationer. Produkten får inte slängas i hushållssoporna!

NO	 Dette elektroniske produktet og det installerte Litiumpolymerbatteri må kun avhendes i henhold til lokalt gjeldende forskrifter! Denne enheten har WEEE-reg. Nei. DE 
47525015 og tas imot som elektronisk avfall på de angitte avleveringsstedene. Må ikke kasseres som husholdningsavfall.

PL	 Ten produkt elektroniczny oraz wbudowany baterii litowo-polimerowej należy utylizować wyłącznie zgodnie z obowiązującymi lokalnie przepisami! To urządzenie posiada 
oznaczenie WEEE nr DE 47525015 i jest przyjmowane jako odpad elektroniczny w wyznaczonych punktach zbiórki. Nie należy go wyrzucać razem z odpadami z gospodarstwa 
domowego!

RU	 Утилизация данного электронного изделия и встроенного литий-полимерного аккумулятора должна производиться исключительно в соответствии с 
действующими местными правилами! Этот прибор имеет регистрационный номер WEEE DE 47525015 и принимается в качестве электронных отходов в специальных 
пунктах сбора. Запрещается утилизировать прибор вместе с бытовыми отходами!

CN	本电子产品和内置聚合物锂电池的处理必须完全按照当地适用的法规进行！该设备具有 WEEE reg.DE 47525015 编号，并在指定地点作为电
子垃圾收集。请勿将其与生活垃圾混合处理！

JP	 本電子製品および内蔵のリチウムポリマーバッテリーの廃棄は、現地で適用される規制に 従ってくだ さい！このデバイスのWEEE登録番号はDE 
47525015で、指定された回収場所で電子廃棄物として受け入れられます。家庭ごみと一緒に廃棄しないでください。
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